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DERS KATALOG FORMU / COURSE DESCRIPTION FORM

FAKULTE: Edebiyat Fakiiltesi

FACULTY: Faculty of Arts

BOLUMU: Arapga Miitercim ve Terclimanlik

DEPARTMENT: Arabic Translation and Interpreting

DERSIN ADI: Ceviride Terminoloji Y6netimi

COURSE TITLE: Terminology Management in Translation

KODU: TRA223 YARIYIL: 3. (UCUNCU)

COURSE CODE: SEMESTER: 3 (THIRD)

KREDISI: 3 Kredi 5 AKTS T+P Saat: 2+1=3

CREDIT: 3 Credits 5 EKTS T+P (Hours): 2+1=3

DERSIN TURU: SECMELI DERSIN DILi Tiirkce

COURSE TYPE: ELECTIVE Language of Instruction: ¢

ON KOSULLARI: || Yok

PREREQUISITES: || None

DERSI VEREN:

DERSIN ICERIG: Bu ders, ceviri .sﬁrecmde termmplop yonetiminin temel kavramlarini,
kuramlarim ve pratik uygulamalarini inceler.

COURSE . This course explores the fundamental concepts, theories, and practical

CONTENTS: - - . .
applications of terminology management in the translation process.
Ogrencilere, sistematik terminoloji arastirmas1 yapma, metinlerden terminolojik
veri ¢ikarma, c¢ok dilli terim bankalar1 gelistirme ve modern terminoloji

DERSIN yonetimi teknolojilerini profesyonel geviri is akislarina entegre etme becerisi

AMACLARI: kazandirmaktir.

COURSE To equip students with the skills to conduct systematic terminology research,

OBJECTIVES: perform terminological data extraction from texts, develop multilingual

termbases, and integrate modern terminology management technologies into
professional translation workflows.

DERSIN OGRENME KAZANIMLARI (Ciktilar):
LEARNING OUTCOMES OF THE COURSE:

Ogrenme Ciktilar1 (OC) Learning Outcomes (LO) (0)'%

Bu dersi basari ile tamamlayan 6grenciler:

The students who succeeded in this course should be able to:

oC-1 Terminoloji teorisinin temel prensiplerini ve kavramlar aras iliskileri analiz eder.
LO-1: Analyzes the fundamental principles of terminology theory and inter-conceptual 15
relations.
OC-2 |Arapga kaynak metinlerden otomatik ve manuel araglarla terminolojik veri ¢ikarimi
(term extraction) yapar. 1,5
LO-2:




Performs terminological data extraction from Arabic source texts using automatic
and manual tools.
Arapcanin yapisal 6zelliklerini (kiyas, istikak) goz oniinde bulundurarak terim tiiretme
OC-3 lilkelerini agiklar.
15
LO-3: |[Explains term formation principles by considering the structural features of Arabic
(analogy, derivation).
Modern CAT araglarini ve biiyiik dil modellerini (LLM) kullanarak standartlara
OC-4 |uygun terim bankalar1 olusturur ve ydnetir.
15
LO-4: |Creates and manages standard-compliant termbases using modern CAT tools and
large language models (LLMSs).
Ceviri projelerinde terminolojik tutarliligi saglamak i¢in kalite giivence (QA)
OC-5 [stireglerini uygular.
15
LO-5:  |Applies quality assurance (QA) processes to ensure terminological consistency in
translation projects.

OY: Olgme ve degerlendirme yontemi (1: Yazili Sinav, 2: Sézlii Sinav, 3: Ev Odevi, 4: Proje 5:
Seminer / Sunum, 6: Dénem Odevi, 7: Final Smavi)

AM: Assessment Methods and Criteria: (1: Midterm Exam, 2: Quiz / Oral Exam, 3: Homework, 4:
Project, 5: Seminar / Presentation, 6: Term Paper, 7: Final Exam)

DERSIN VERILIS SEKLI
MODE OF DELIVERY:
Yz yuze

face-to-face

OGRETIM YONTEMLERI:
PLANNED LEARNING ACTIVITIiES AND TEACHING METHODS:

Anlatim, Alistirma, Tartisma,
Lecture, Exercises, Discussion etc.




DERS AKISI
WEEKLY LECTURE PLAN

HAFTA ||KONULAR
WEEK || TOPICS

1: Dersin Konusu: Terminolojiye Giris ve Cevirideki Islevi
Topic: Introduction to Terminology and Its Function in Translation
On Hazirhk: Cabré'nin "Terminology: Theory, Methods and Applications" kitabindan 1.
Bolum'lin (Introduction) incelenmesi (ss. 1-22).
Preparation: Examining Chapter 1 (Introduction) from Cabré's "Terminology: Theory,
Methods and Applications” (pp. 1-22).
Anlatim, Tartisma
Lecture, Discussion

2: Dersin Konusu: Terminolojinin Dilbilimsel Temelleri: Kavramlar ve Terimler
Topic: Linguistic Foundations of Terminology: Concepts and Terms
On Hazirhk: Cabrénin kitabindan Kavramlar (Concepts) béliimiiniin okunmast (ss. 25-
37).
Preparation: Reading the Concepts chapter from Cabré's book (pp. 25-37).
Anlatim, Tartisma
Lecture, Discussion

3: Dersin Konusu: Arapcada Terim Tiiretme Yontemleri I: Istikak ve Kiyas
Topic: Term Formation Methods in Arabic I: Derivation and Analogy
On Hazirlik: Ali Al-Kasimi'nin "zlaadl ale” kitabindan Terim Tiiretme mekanizmalari
boliminin incelenmesi (ss. 225-239).
Preparation: Examining the Term Formation mechanisms chapter from Ali Al-Kasimi's
"rlhiadl Jle” (pp. 225-239).
Anlatim, Tartisma
Lecture, Discussion

4: Dersin Konusu: Arapgada Terim Tiiretme Yontemleri 11: Odingleme ve Ceviri
Topic: Term Formation Methods in Arabic 11: Borrowing and Translation
On Hazirhk: Arapca teknik bir metin iizerinden modern tip/hukuk terimlerinin tiiretilme
bicimlerinin analizi.
Preparation: Analysis of the formation methods of modern medical/legal terms on an
Arabic technical text.
Anlatim, Uygulama
Lecture, Practice

5: Dersin Konusu: Metinlerden Terminolojik Veri Cikarimi

Topic: Terminological Data Extraction from Texts (Term Extraction)




On Hazirhk: Bir Arapca kaynak metin Gizerinden manuel ve otomatik terim tespiti
egzersizi.
Preparation: Manual and automatic term identification exercise on an Arabic source text.

Anlatim, Uygulama
Lecture, Practice

Dersin Konusu: Sistematik Kavram Analizi
Topic: Systematic Concept Analysis

On Hazirhk: Wright & Budin'in "Handbook of Terminology Management" kitabindan "
Systematic Concept Analysis within a Knowledge-Based Approach to Terminology"
boliimiiniin okunmasi (ss. 98-118).

Preparation: Reading " Systematic Concept Analysis within a Knowledge-Based Approach
to Terminology" Chapter from Wright & Budin's "Handbook of Terminology
Management" (pp. 98-118).

Anlatim, Tartisma
Lecture, Discussion

Vize 6ncesi genel tekrar
General Review before midterm examination

Ara Simmav
Mid-term Exam

Dersin Konusu: Kurumsal Terminoloji ve Uluslararasi Veri Tabanlar1 (UNTERM, IATE)
Topic: Institutional Terminology and International Databases (UNTERM, 1ATE)

On Hazirhik: BM (UNTERM) Arapga veri tabaninda arama stratejileri iizerine vaka
calismas.
Preparation: Case study on search strategies in the UN (UNTERM) Arabic database.

Anlatim, Tartisma
Lecture, Discussion

10:

Dersin Konusu: Sozlukbilim (Lexicography) ve Terminoloji Arasindaki Sinirlar
Topic: Boundaries Between Lexicography and Terminology

On Hazirhk: Arapca tek dilli sézliikler ile uzmanlik alani terim sozliiklerinin
kargilastiriimasi.

Preparation: Comparison of Arabic monolingual dictionaries with specialized
terminology dictionaries.

Anlatim, Tartisma
Lecture, Discussion

11:

Dersin Konusu: Makine Cevirisi ve Dil Modellerinde (LLM) Terminoloji Entegrasyonu
Topic: Terminology Integration in Machine Translation and Language Models (LLMs)

On Hazirhk: Llama veya Gemma gibi yerel modellerde "prompt engineering"” ile terim
kisitlamast uygulamasi hakkinda arastirma

Preparation: Searching on applying term constraints via prompt engineering in local
models like Llama or Gemma.




Anlatim, Uygulama
Lecture, Practice

12:

Dersin Konusu: Terminolojide Kalite Giivencesi (QA) ve Tutarlilik Denetimi
Topic: Quality Assurance (QA) and Consistency Checking in Terminology

On Hazirhk: Otomatik QA araglarmin biiyiik capli projelerde terminoloji denetimi
fonksiyonlarinin incelenmesi.

Preparation: Examining terminology check functions of automated QA tools in large-scale
projects.

Anlatim, Uygulama
Lecture, Practice

13:

Dersin Konusu: Dénem Projesi Sunumu: Cok Dilli Terim Bankasi1 Gelistirme 1
Topic: Term Project Presentation: Developing a Multilingual Termbase |

On Hazirhik: Ogrencilerin segtikleri uzmanlik alanlarina dair Arapga kaynak metinleri
derlemesi.

Preparation: Compilation of Arabic source texts regarding the students' chosen fields of
specialization.

Sunum, Tartigma
Presentation, Discussion

14:

Dersin Konusu: Dénem Projesi Sunumu: Cok Dilli Terim Bankas1 Gelistirme Il
Topic: Term Project Presentation: Developing a Multilingual Termbase 11

On Hazirhik: Ogrencilerin segtikleri uzmanlik alanlarina dair Arapga kaynak metinleri
derlemesi.

Preparation: Compilation of Arabic source texts regarding the students' chosen fields of
specialization.

Sunum, Tartigma
Presentation, Discussion

15:

Final dncesi genel tekrar
General Review before final examination

16:

Yariyll Sonu Sinavi
Final Exam

Ders Kitabi / Malzemesi

Required Reading

[1] Maria Teresa Cabré (1999). Terminology: Theory, Methods and Applications. John
Benjamins.
[2] || Ali Al-Kasimi (2008). 4l 4ilinhi; 4Ll 4we/ clalbiad le(Terminology:

Theoretical Foundations and Practical Applications).




[3] Sue Ellen Wright & Gerhard Budin (1997). Handbook of Terminology
Management. John Benjamins.

[4]

[5]

Say1 Katki Pay1 (%)
Quantity Percentage (%)
. . Ara Sinav 0
D.EGERI.‘ENDIRME Midterm Exam 1 %25
SISTEMI:
EVALUATION SYSTEM: Sunum 0
. 1 %025
Presentation
Y_arlyll Sonu Simavi 1 %50
Final Exam

Derse katilim zorunludur. Intihal dogrudan dersten kalmaya neden olur.
Attendance is compulsory. Plagiarism leads to immediate dismissal from class.




